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Das Trad i t ionsunternehmen ste l l t  se i t  1871 mi t  H ingabe Unterwäsche für  exk lus ivste 

Ansprüche her.  Handgefer t ig t  in der Schweiz,  b le ibt  e ine Legende ak tue l l :  d ie we l twe i t 

höchste Wäschequa l i tät.  Wer das Pr iv i leg hat,  s ieht  und füh l t  d iese unmit te lbar.  Fe inste 

Mater ia l ien,  präz ise Passform und über ragender Tragekomfor t  – schon der angenehme 

Gr i f f  is t  e in Versprechen für  das e inz ig Wahre – Z immer l i  of  Swi tzer land.

Depuis 1871, notre entrepr ise t rad i t ionne l le é labore avec pass ion des sous-vêtements 

de la p lus haute qua l i té.  La légende de la fabr icat ion ar t isana le su isse est  tou jours 

d’actua l i té,  ce la en fa i t  la  qua l i té de tex t i le  la  p lus pure au monde. Ce l le-c i  est  un pr i-

v i lège qu i  t ranspara î t  et  se ressent immédiatement :  les matér iaux sont les p lus f ins,  i ls 

s iéent à la per fect ion et  confèrent un confor t  de premier ordre – à lu i  seu l,  le  toucher 

agréable const i tue la promesse d’une rée l le  except ion – Z immer l i  of  Swi tzer land.

S ince 1871, th is t rad i t iona l  company has been commit ted to produc ing underwear that 

meets the highest expectations of the most discerning cl ients. Handmade in Switzer land, 

the legend is re levant to today:  the qua l i t y  of  these undergarments remains unsur-

passed wor ldwide. Pr iv i leged wearers see and fee l  th is  qua l i t y  immediate ly.  The f inest 

mater ia ls,  prec is ion propor t ions,  supreme comfor t  – the most p leasant touch te l ls  the 

connoisseur that  th is is  the one and on ly Z immer l i  of  Swi tzer land.
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100% BAUMWOLLE, GEZWIRNT, 

MERZERISIERT, RICHELIEU-RIPPE 
 

Das Ergebnis des anspruchsvol len und ze i t intensiven F lachstr ickver fahrens – e ine Welt-

exk lus iv i tät  – s ind der legendäre weiche Gr i f f  und die extreme Elast iz i tät  ohne Zugabe 

von synthet ischen Fasern.  Und das se i t  den 1930er-Jahren. Die ausgetüf te l te Schni t t-

technik prägt den luxur iösen Tragekomfort  ebenso und macht jedes Richel ieu-Tei l  zu 

e inem in der Schweiz handgefert igten Unikat .

� � � � �

100% COTON FIL FIN TORSIONNÉ,

MERCERISÉ, CÔTELÉ RICHELIEU 
 

La souplesse légendaire de ce produi t  et  son extrême é last ic i té obtenues sans a jout 

de f ibres synthét iques sont le résul tat  du procédé de t r icotage à p lat  – une exclus iv i té 

mondia le –,  un procédé ex igeant au n iveau de la product ion.  Procédé appl iqué depuis 

les années 1930. Une coupe é laborée qui  épouse et  subl ime les courbes des hommes 

et  des femmes et  qui  donne un sent iment de luxe à ce lu i  qui  le  porte.  E l le  fa i t  de chaque 

pièce Richel ieu une pièce unique fabr iquée en Suisse.

� � � � �

100% COTTON FINE TWISTED, 

MERCERISED YARN, RICHELIEU RIB 
 

The precise and t ime-consuming f lat  kn i t t ing process of  Richel ieu creates the legendary 

soft  touch, and is  a Z immer l i  s ignature – a wor ldwide exclus ive – dat ing back to the 

1930s. The cutt ing technique character ises the luxur ious comfort  and makes every i tem 

in the Richel ieu l ine a unique art ic le that  is  handmade in Switzer land.

� � � � �

 

 
 

� � � � �

� � � � �

207 RICHELIEU207 RICHELIEU
100% cotton f ine twisted, mercer ised yarn,  Richel ieu r ib 

01 86

XS–L XS–L

01 86

XS–L XS–L

01 86

X–L XS–L

01 86

XS–L XS–L

2 0 7 - 2 7 3 5  TA N K  T O P

N E W 

2 0 7 - 2 7 3 6  S H I RT  S S

2 0 7 - 2 7 3 8  H I P S T E R

2 0 7 - 2 7 3 7  S H I RT  L S

N E W N E W 

N E W 
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266 COTTON DE LUXE

266 COTTON DE LUXE

100% BAUMWOLLE, GEZWIRNT, 

MERZERISIERT, FEINRIPP 
 

Die über legene Qual i tät  des edlen merzer is ier ten Baumwol lzwirns und die exzel lente 

Verarbei tung ganz ohne störende Sei tennaht und mit  abgestr icktem Saum bieten den 

Luxus e ines erhabenen Komfortgefühls.  Dieses tägl iche k le ine Glück ist  man s ich e in-

fach schuld ig.

� � � � �

100% COTON FIL FIN TORSIONNÉ, 

MERCERISÉ, CÔTELÉ FIN 
 

La qual i té supér ieure de son noble f i l  de coton mercer isé,  la  f in i t ion sans aucune cou-

ture latéra le gênante et  avec our let  t r icoté donnent à ce modèle un sent iment de confort 

subl ime. Un pet i t  bonheur quot id ien que l ’on se doi t  b ien.

� � � � �

100% COTTON FINE TWISTED, 

MERCERISED YARN, FINE RIB 
 

The super ior  qual i ty  of  f ine mercer ised cotton twine and the excel lent  workmanship 

without any bothersome s ide seams and with rounded-off  hems offer  the luxury of  a 

subl ime sense of  comfort .  You owe yoursel f  th is l i t t le  b i t  of  everyday indulgence.

� � � � �

 
 

� � � � �

 
 

� � � � �
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266 COTTON DE LUXE

01 86

S–L S–L

01

S–XL

2 6 6 - 2 1 0 0  S PA G H E T T I  T O P

 

2 6 6 - 2 1 0 1  S P E N C E R 2 6 6 - 2 1 0 2  S H I RT  S S

100% cotton f ine twisted, mercer ised yarn,  f ine r ib 

266 COTTON DE LUXE
100% cotton f ine twisted, mercer ised yarn,  f ine r ib 

01 86

S–XL S–XL

01 86

S–XL S–XL

01 86

S–XL S–XL

2 6 6 - 2 1 0 9  M A X I  S L I P

N E W 

2 6 6 - 2 1 0 5  R I O  S L I P 2 6 6 - 2 1 0 8  M I D I  S L I P

2 6 6 - 2 1 4 5  L O W  H I P S T E R

58

S–L

01 86

S–XL S–XL

58

S–XL

01 86

S–XL S–XL

58

S–XL

N E W 
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260 MAUDE PRIVÉ

260 MAUDE PRIVÉ

100% BAUMWOLLE, GEZWIRNT, 

MERZERISIERT, FANTASIE-RIPPE 
 

Maude Pr ivé wurde mit  Hingabe entworfen und in Handarbei t  mit  grossem Aufwand in 

der Schweiz gefert igt .  Die raff in ier te Ajouré-Rippe wird a ls Schlauch gestr ickt  und 

kommt deshalb ohne Sei tennaht aus.  Bund und Bein werden von Hand ausgeschni t ten 

und schl iess l ich kombin ier t  mit  der edelsten Webspi tze,  d ie Cala is zu b ieten hat.

 � � � � �

100% COTON FIL FIN TORSIONNÉ, 

MERCERISÉ, CÔTELÉ FANTAISIE 
 

Maude Pr ivé est  développée et  fabr iquée en Suisse de façon t rès é laborée.  La côte 

a jourée raff inée est  t r icotée sous forme de tube. C’est  la  ra ison pour laquel le les cou-

tures sont inv is ib les.  Ta i l le  et  jambes sont découpées à la main et  f ina lement combi-

nées avec la dente l le  la p lus noble que Cala is soi t  capable d’off r i r.

 � � � � �

100% COTTON FINE TWISTED, 

MERCERISED YARN, FANTASY RIB 
 

Maude Pr ivé was designed with great passion and is  made by hand in Switzer land with 

the utmost care.  The ref ined a jouré r ib is  kn i t ted into a tube form so there are no unde-

s i rable s ide seams. The décol leté and leg have been cut by hand, then t r immed with 

the f inest  webbed lace that  the Cala is region of  France has to offer.

 � � � � �

 

 � � � � �

 
 

� � � � �
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2 6 0 - 2 1 8 6  S PA G H E T T I  T O P

2 6 0 - 2 1 8 9  S L I P

 

2 6 0 - 2 1 8 7  T O P  N S

2 6 0 - 2 1 9 0  H I P S T E R

2 6 0 - 2 1 8 8  S H I RT  S S

2 6 0 - 2 1 9 1  PA N T Y

260 MAUDE PRIVÉ
100% cotton f ine twisted, mercer ised yarn,  fantasy r ib

211 FLEUR MAGIQUE

02 86

XS–XL XS–XL

33

XS–XL

02 86

XS–XL XS–XL

33

XS–XL

02 86

XS–XL XS–XL

33

XS–XL

02 86

XS–XL XS–XL

33

XS–XL

02 86

XS–XL XS–XL

33

XS–XL

02 86

XS–XL XS–XL

33

XS–XL
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211 FLEUR MAGIQUE

100% BAUMWOLLE, GEZWIRNT, 

MERZERISIERT, 2×2-RIPPE 
 

Exquis i te Guipure-Spi tze mit  magischem Touch. Magisch s ind auch der per fekte Si tz 

und der Tragekomfort :  Der hochelast isch gestr ickte merzer is ier te Baumwol lzwirn erster 

Qual i tät  br ingt d ie ausdrucksstarke Spi tze meisterhaft  zur  Gel tung. Perfekter  und ver-

führer ischer kann die k lass ische 2×2-Rippe n icht  se in.

� � � � �

100% COTON FIL FIN TORSIONNÉ, 

MERCERISÉ, CÔTELÉ 2×2 
 

L’exquise dente l le  Guipure au toucher magique. Tout aussi  magiques sont sa forme 

parfa i te et  son grand confort  au porter.  Le f i l  en coton mercer isé de première qual i té 

t r icoté de façon t rès é last ique met en va leur cette dente l le  express ive.  La côte c las-

s ique 2×2 ne peut être p lus par fa i te n i  p lus séduisante.

� � � � �

100% COTTON FINE TWISTED, 

MERCERISED YARN, 2×2 RIB 
 

Exquis i te guipure lace with a magical  touch. I ts  per fect  f i t  and leve l  of  comfort  are a lso 

magical .  The top qual i ty  and h ighly e last ic kn i t ted mercer ised cotton yarn master fu l ly 

br ings out the best in th is t ru ly  evocat ive lace.  The c lass ic 2×2 r ib could not be more 

per fect  or  seduct ive.

� � � � �

2×2

� � � � �

×  
 

� � � � �

211 FLEUR MAGIQUE

01 86

XS–XL XS–XL

01 86

XS–XL XS–XL

01 86

XS–XL XS–XL

01 86

XS–XL XS–XL

01 86

XS–XL XS–XL

01 86

XS–XL XS–XL

2 1 1 - 2 7 2 5  S PA G H E T T I  T O P

2 1 1 - 2 7 2 8  M I N I  S L I P

N E W 

N E W N E W 

2 1 1 - 2 7 2 6  T O P  N S

2 1 1 - 2 7 2 9  H I P S T E R

2 1 1 - 2 7 2 7  S H I RT  S S

2 1 1 - 2 7 3 0  PA N T Y

100% cotton f ine twisted, mercer ised yarn,  2×2 r ib

N E W N E W 

N E W 
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286 SEA ISLAND

100% SEA ISLAND-BAUMWOLLE, KULTIVIERT UND VERARBEITET AUF 

DEN WESTINDISCHEN INSELN, INTERLOCK 
 

Sea Is land-Baumwol le von den West indischen Inseln – d ie kostbarste,  se l tenste,  hand-

gepf lückte Baumwol lsorte,  zert i f iz ier t  mit  nummer ier tem Hologramm für  jedes e inzelne 

Unterwäschete i l  –  is t  e ine Sinfonie von natür l ichem Seidenglanz,  der Weichhei t  von 

Kaschmir  und der Langlebigkei t  von Wol le.

� � � � �

100% SEA ISLAND COTTON, CULTIVÉ ET TRAITÉ

AUX INDES OCCIDENTALES, FILS ENTRELACÉS 
 

Sea Is land Cotton,  des î les des Indes Occidenta les – la var iété de coton la p lus préci-

euse, la p lus rare,  cuei l l ie  à la main,  cert i f iée par un hologramme numéroté pour chaque 

dessous indiv iduel  – un modèle a l l iant  la  douceur du cachemire,  la  légèreté de la soie 

et  la  longévi té de la la ine.

� � � � �

100% SEA ISLAND COTTON GROWN AND 

PROCESSED IN THE WEST INDIES, INTERLOCK 
 

Sea Is land cotton from the West Indies is the most precious, and rare, handpicked var iety 

of  cotton.  The exquis i te look and fee l  of  th is col lect ion is  enchant ing,  and combines the 

natura l  sheen of  s i lk ,  the softness of  cashmere and the durabi l i ty  of  wool .  Each indiv i -

dual  i tem of  underwear is  cert i f ied with a numbered hologram.

� � � � �

 

 
 

� � � � �

� � � � �

286 SEA ISLAND
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01 86

XS–XL XS–XL

01 86

XS–XL XS–XL

01 86

XS–XL XS–XL

2 8 6 - 2 7 3 1  B AT E A U X  T O P

N E W 

2 8 6 - 2 7 3 2  S H I RT  S S 2 8 6 - 2 7 3 3  S H I RT  L S

286 SEA ISLAND
100% Sea Is land cotton grown and processed in the West Indies,  inter lock

700 PURENESS

N E W N E W 
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700 PURENESS

95% MICROMODAL, 

5% ELASTHAN, SINGLE JERSEY 
 

Die Text i l faser MicroModal  is t  Fe inhei t  und schmeichelnde Weichhei t  in Perfekt ion:  Die-

se natür l iche Faser n immt b is zu 50% mehr Feucht igkei t  auf  a ls Baumwol le und le i tet 

s ie rasch ab. Gewonnen wird d ie Faser aus europäischem Buchenholz – Natur pur.  Dazu 

sorgt  der Lycra-Ante i l  für  höchste E last iz i tät .  Pureness fühl t  s ich wie e ine zwei te Haut 

an,  Z immer l i  of  Switzer land bi t tet  zur Anprobe.

� � � � �

95% MICROMODAL, 

5% ÉLASTHANNE, JERSEY SIMPLE 
 

La f ibre text i le  MicroModal  est  d’une grande f inesse et  d’une grande douceur au por-

ter :  le  MicroModal  absorbe jusqu’à 50% d’humidi té de p lus que le coton, humidi té qui 

s’évapore t rès rapidement.  Cette f ibre est  obtenue à part i r  de bois de hêtres européens 

– la nature à son état  pur.  Le lycra lu i  donne en p lus une é last ic i té maximale.  Pureness 

se porte comme une seconde peau, Z immer l i  of  Switzer land inv i te à l ’essayer.

� � � � �

95% MICROMODAL, 

5% ELASTANE, SINGLE JERSEY 
 

The text i le  f ibre MicroModal  is  the per fect  example of  del icacy and caress ing softness. 

This natura l  f ibre absorbs up to 50% more moisture than cotton and quick ly t ransfers i t . 

The f ibre is  obta ined f rom European beech, making i t  complete ly natura l .  Furthermore, 

the Lycra content g ives i t  maximum elast ic i ty.  Pureness fee ls l ike a second sk in, 

Z immer l i  of  Switzer land inv i tes you to t ry i t  on for  yoursel f .

� � � � �

 

� � � � �

� � � � �

700 PURENESS

01 86

XS–XL XS–XL

01 86

XS–XL XS–XL

7 0 0 - 3 4 0 0  S PA G H E T T I  T O P 7 0 0 - 3 4 4 0  T O P

7 0 0 - 3 4 5 5  T- S H I RT  L S

7 0 0 - 3 4 5 0  T- S H I RT  S S

95% MicroModal,  5% elastane, s ingle jersey

01 86

XS–XL XS–XL

30

S–XL

01 86

XS–XL XS–XL

30

S–XL
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382 NOBLESSE

7 0 0 - 3 4 3 0  S L I P

 

7 0 0 - 3 4 2 5  L O W  PA N T Y 7 0 0 - 3 4 2 0  PA N T Y

700 PURENESS
95% MicroModal,  5% elastane, s ingle jersey

01 86

XS–XL XS–XL

30

S–XL

01 86

XS–XL XS–XL

30

S–XL

01 86

XS–XL XS–XL

30

S–XL
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382 NOBLESSE

02 86

XS–L XS–L

02 86

XS–L XS–L

02 86

XS–L XS–L

02 86

XS–L XS–L

02 86

XS–L XS–L

3 8 2 - 2 5 2 0  T O P  N S

3 8 2 - 2 5 2 3  H I P S T E R

 

3 8 2 - 2 5 2 1  S P E N C E R

3 8 2 - 2 5 2 4  L E G G I N G

3 8 2 - 2 5 2 2  S H I RT  L S

70% wool,  30% si lk,  6x6 r ib

382 NOBLESSE

70% WOLLE, 30% SEIDE,, 

6×6-RIPPE 
 

Die hochwert ige Mischung aus fe inster  Seide und Mer inowol le macht den Unterschied. 

Die komplexe Rippenstruktur  sorgt  für  hohe Elast iz i tät  und verwöhnt d ie Haut mit  Ge-

borgenhei t ,  wohl iger Wärme, höchstem Komfort  und schl ichter  E leganz:  Das subt i le 

E infassband sorgt für  d ie fe ine Nuance.

� � � � �

70% LAINE, 30% SOIE, 

CÔTELÉ 6×6 
 

Le mélange haut de gamme de la soie la p lus f ine et  du coton mér ino fa i t  toute la d i ffé-

rence. La structure complexe de ses côtes donne au modèle une grande é last ic i té et 

off re à la peau une douce chaleur,  un confort  des p lus é levés et  une é légance sobre. 

Un l iseré subt i l  renforce le tout.

� � � � �

70% WOOL, 30% SILK, 

6×6 RIB 
 

The premium blend of  the f inest  s i lk  and mer ino wool  makes a l l  the d i fference. The in-

t r icate r ib structure g ives the fabr ic a h igh e last ic i ty  and pampers the sk in wi th a fee l-

ing of  conf idence, welcoming warmth, the greatest  of  comfort  and understated e le-

gance. The subt le hem tr imming g ives i t  that  f ine nuance.

� � � � �

6×6 
 

� � � � �

 

6×6  
 

� � � � �
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5001 ETERNITY

100% BAUMWOLLE, 

MERZERISIERT, INTERLOCK 
 

Schl ichte E leganz – b l ickdicht – umschmeichel t  d ie Haut,  wiegt d ie Träger in in Gebor-

genheit.  Ein exklusives Vergnügen zwischen Tag und Traum. Für diese einmal ige, höchste 

Qual i tät  wird e in superfe ines,  extra- langstapel iges Pima-Baumwol lgarn verwendet.  Das 

Garn wird in der Schweiz gesponnen und von e inem Schweizer Edelstr icker hergeste l l t . 

D ie Feinhei t  der Faser erg ibt  d iesen f l iessenden Fal l  wie auch den geheimnisvol l  sanften 

Gr i f f  –  S ie haben es verdient.

 � � � � �

100% COTON, 

FIL MERCERISÉ, INTERLOCK 
 

Élégance sobre – opaque – caresse la peau, donne à ce l le qui  le  porte un sent iment 

de sécur i té.  Un pla is i r  sans pare i l  entre jour et  rêve.  Pour obteni r  cette qual i té unique, 

sans égale,  on ut i l ise du f i l  de coton Pima. La mat ière est  f i lée en Suisse et  fabr iquée 

par un t r icoteur he lvét ique de f ibres nobles.  La f inesse des f i ls  produi t  un drapé f lu ide 

et  un toucher mystér ieusement soyeux – vous l ’avez b ien mér i té !

 � � � � �

100% COTTON, 

MERCERISED YARN, INTERLOCK 

Understated e legance: opaque, caress ing the sk in,  prov id ing unr iva l led comfort  be-

tween dayt ime and dreams. To achieve th is unique leve l  of  qual i ty,  an u l t ra- f ine,  extra- 

long-staple p ima cotton yarn is  used. The yarn is  spun in Switzer land and produced by 

a Swiss master knitter. Thanks to the ref ined nature of the f ibre, the materia ls  boast an 

e legant f low and a del ight fu l ly  sof t  fee l  – something everyone deserves.

 � � � � �

 
 

 � � � � �

 
 

� � � � �

5001 ETERNITY

5 0 0 1 - 3 2 0 0  N I G H T Y  N S

S i z e s :  S – X L

Av a i l a b l e  c o l o u r s :  0 1 ,  2 5 0 ,  4 0 1

5 0 0 1 - 3 2 0 1  B I G  S H I RT  S S

S i z e s :  S – X L

Av a i l a b l e  c o l o u r s :  0 1 ,  2 5 0 ,  4 0 1

5 0 0 1 - 3 2 0 3  P Y J A M A

S i z e :  S – X L

Av a i l a b l e  c o l o u r s :  0 1 ,  2 5 0 ,  4 0 1

5 0 0 1 - 3 2 0 2  B I G  S H I RT  L S

S i z e s :  S – X L

Av a i l a b l e  c o l o u r s :  0 1 ,  2 5 0 ,  4 0 1

4 0 101 250

100% cotton, mercer ised yarn,  inter lock
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ADDITIONAL INFORMATION

SIZES

D

F

I

UK

USA

XS

34

36

38

8

6

S

36–38

38–40

40–42

10–12

8–10

M

40–42

42–44

44–46

14–16

12–14

L

44–46

46–48

48–50

18–20

16–18

XL

48

50

52

22

20

Z immer l i  of  Swi tzer land is t  we l twe i t  an sehr sorgfä l t ig se lek t ie r ten Verkaufspunk ten 

erhä l t l ich.  Kontak t ie ren S ie uns unter  sa les @zimmer l i .com, um Ihren persön l ichen 

Ansprechpar tner zu er fahren.

Z immer l i  of  Swi tzer land est  d ispon ib le dans le monde ent ier  dans des po ints de vente 

sé lect ionnés avec le p lus grand so in.  Contactez-nous à l ’adresse sa les @zimmer l i .com 

af in d’être mis en contact avec votre inter locuteur pr iv i lég ié.

Z i m m e r l i  o f  S w i t z e r l a n d  i s  a v a i l a b l e  g l o b a l l y  a t  c a r e f u l l y  s e l e c te d  p o i n t s  o f  s a l e . 

E-mai l  us at  sa les @zimmer l i .com to f ind out who your persona l  contact  is.



 - 34 - 

Zimmer l i  Tex t i l  AG /  Feldstrasse 25 /  CH-4663 Aarburg

T + 41 62 787 40 00 /  F + 41 62 787 40 01 /  info @zimmer l i .com

www.zimmer l i .com


